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Jre partie

Ce qui est considere comme une bonne qualite de vie varie d'une communaute a l'autre. Ce 
rapport presente certaines des plus recentes mesures qui ont ete identifiees comme 
importantes pour la Basse-Cote-Nord. II explore des enjeux comme le declin de la population, 
l'economie et les structures sociales. Ce document a ete prepare pour la Community 
Wellbeing Initiative ( CWI). II fournit un portrait de l'etat actuel du mieux-etre en 
Basse-Cote-Nord, base sur des indicateurs choisis. Ces indicateurs torment, couples a

d'autres mesures, une base a partir de laquelle le succes du CWI peut etre evalue. lls montrent 
les domaines dons lesquels nous faisons des progres, ceux ou nous sommes en retard et ils 
indiquent ce que nous pouvons faire, en tant que region et comme individus, pour ameliorer 
la qualite de vie. 

La Coasters Association et ses partenaires remercient toute la population, les organismes 
communautaires et les entreprises de tout le territoire qui ont fourni les precieux 
commentaires inclus dons ce portrait, et nous avons hote de collaborer avec les 
communautes alors que nous nous developpons collectivement comme region. 
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La CWI a comme objectif de fournir a chaque individu la 
meilleure qualite de vie possible en Basse-Cote-Nord. 
L'initiative permettra de definir une vision pour l'avenir et 
de developper un plan d'action commun pour atteindre 
les objectifs etablis par la communaute. 

]'9 partie 

Measuring what matters 

Making measures matter 

De quelle fac;on les indicateurs ont-ils ete choisis? 
Ce rapport s'est base sur l'indice canadien du mieux-etre 
(https://uwaterloo.ca/indice-canadien-du-mieux-etre), une initiative 
pancanadienne qui a developpe un systeme novateur, complet et 
integre d'indicateurs pour mesurer et faire etat du mieux-etre. Cet indice 
se base sur la comprehension qu'une vraie mesure de mieux-etre tient 
compte de facteurs sociaux, culturels, environnementaux et 
economiques. Cette etude est nee d'une insatisfaction generalisee des 
mesures traditionnelles de progres qui sont axees sur la vitalite 
economique, comme le produit interieur brut (PIB). 

L'indice canadien du mieux-etre suit les changements 
dans huit cate ories liees a la qualite de vie : 
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Jre partie

Eileen Schofield 

Presidente 

C'est une epoque vibrante pour la Coasters Association! 

Alors que nous evaluons les processus et 

resultats en vigueur et que nous posons les 

balises pour stimuler les initiatives en 

innovation et en soutien communautaire - le 

temps est venu de mettre en place ce 

changement. Je suis convaincue que ce sera 

une periode dynamique de renouveau pour la 

Coasters Association et le commencement 

d'un chapitre passionnant pour la 

Basse-Cote-Nord. 

Mon experience personnelle me permet 

d'affirmer qu'il est tres gratifiant d'etre 

benevole a la Coasters Association, et que 

c'est un privilege absolu. Je peux aussi dire 

que c'est un engagement important et une 

responsabilite enorme pour notre conseil et 

notre personnel, mais nous sommes devoues 

a soutenir les communautes par du 

developpement social et economique. 

Je suis convaincue qu'avec le soutien de nos 
partenaires et de nos communautes, ii est toujours 
possible de faire face a tout defi qui se pointe et de 
comprendre que, parfois, ii est necessaire de 
s'engager. 
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]'9 partie 

Cornella Maurice 

Directrice Executive 

Dire que notre organisme a grandi au ti/ des 32 dernieres annees est un euphemisme. 

La vision de la Coasters Association Inc. a commence 

par la formation d'un comite fondateur, en 1988, et 

a mis sur pied en 1989 a Saint-Augustin un comite 

de direction compose de citoyens de chaque 

communaute de la Basse-Cote-Nord. Un maigre 

budget de dix mille dollars {10 000 $) accompagnait 

la mise en place de l'organisme et la tenue de nos 

premieres rencontres. L'association a ete incorporee 

a La Tabatiere au mois de fevrier 1991. Les 

representants de la communaute, les partenaires, 

les invites speciaux et les medias sont arrives en 

motoneige et en avian le vendredi, luttant contre 

une tempete de neige importante. II y avait 

tellement de gens qui y assistaient provenant de 

toute la Cote et de l'exterieur du territoire ce 

vendredi soir qu'il a ete complique de lager tout le 

La Coasters Association est passee d'un seul bureau a

avoir un bureau dans chaque communaute de la Cote. 

Notre budget a augmente, passant de quatre-vingt-dix 

mille dollars {90 000 $) en 1990 a 1,35 million de 

dollars lors de la derniere annee fiscale. Au fil des 

annees, la Coasters Association a realise plusieurs 

processus de restructuration, mais nous sommes 

toujours restes fideles a nos valeurs fondamentales 

soutenir la Basse-Cote-Nord afin qu'elle soit une 

region active et prospere qui valorise le mieux-etre de 

ses gens. Nous cherchons a promouvoir des choix 

sains pour taus les residents grace a une 

communication transparente, des relations 

collaboratives et des ressources abordables. Nous 

nous engageons a construire des partenariats et des 

coalitions pour ameliorer le mieux-etre general de la 

communaute sans stigmatiser ou juger. Nous 
monde. Les fondateurs et la population avaient soutenons et facilitons les liens entre taus les groupes, 
l'objectif precis de proteger et de promouvoir les les organismes et les individus qui s'engagent a faire de 
interets de la population et de contribuer a la vitalite la Basse-Cote-Nord un endroit sain ou ii fait ban vivre, 
de la Basse-Cote-Nord du Quebec. travailler et vieillir. 

Nous croyons que les principes suivants doivent etre suivis pour respecter cette vision : 

Les ressources sont 

accessibles, equitables et 

inclusives pour tout le 

monde 

Les gens sont informes, lies 

et responsabilises 

Les communautes, les 

organismes et le 

gouvernement se lient et 

collaborent dans toutes nos 

communautes 

Des communautes saines 

possedent des 

infrastructures qui 

encouragent la croissance 

et des styles de vie sains 

Nous sommes tiers de partager ce portrait de la Basse-Cote-Nord avec les communautes, nos 

partenaires et les representants du gouvernement, et nous avons hate de travailler avec les 

communautes sur leur future croissance. 
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1991 

Moratoire sur la peche a la morue 
....................••• 

son e a 1s a 1v1ere- a1n - au, a 
l'eco e Mecatina et a l'ecole Netagamiou. 
Les camps d'ete KIDS sont geres par la 
Coasters Association. 

2013 
Avenir d'enfant 
..............••••••••• 

La LNS Coalition for Health presente un 
programme qui aide le developpement 
prescolaire des enfants ages de o a 5 ans. 

1988 

1995 

2007 

Mouvement BCNF. et SMT.W 

2010 

2012 
Programme lien de comf?etences des
jeunes et orientation professionnelle 



Partenariat avec l'UQTR 

Recrutement de 2 etudiants a la maitrise pour participer 
a une maitrise en science de l'environnement en 
partenariat avec l'Universite du Quebec a Trois-Rivieres. 

2018 
Financement ERCC 
....................... 

La Coasters Association rer;oit un financement sur cinq ans du 
CHSSN par Secretariat des relations avec les Quebecois 
d'expression anglaise pour augmenter les capacites regionales. 

Place aux Jeunes 

La Coasters Association assure la tenue de la 
80e edition de Place aux Jeunes au Quebec 
avec l'objectif general de promouvolr 
l'E!tabllssement et le malntien des jeunes en 
region. 

]'9 partie 

lnstitut de recherche de la BCN 

2017 

2019 
Financement de Patrimoine Canada 
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I 1,e partie 

Provincial 
40% 

Pages 

R�gional 
10% 

Fed�ral 
2596 

CORE 
1496 

2020 Repartition du 
personnel par division 

L'association 

des C6tiers 

32% 

Le financement de la Coasters Association a 
augmente de 46 % entre 2012 et 2019. 

Plus de 90 % des revenus sont consacres a la 
creation de programmes pour la 
Basse-Cote-Nord. 

La Coasters Association tire profit de son 
financement de base pour attirer davantage 
de bailleurs de fonds et de partenaires de 
programmes, et ce lors de chaque annee 
d' operation. 



]'9 partie 

Evolution des changements 
Le cycle de changement n'arrete jamais. Nous devons 
travailler ensemble souvent et constamment pour realiser des 
changements qui ont une vraie influence. 

La conversation n'est jamais 
terminee. II y a toujours 
lace a !'amelioration et a

la collaboration. 

I • e 

Mettre en place le 
programme ou travailler 

sur des enjeux 
systemiques. 

® 

Consultation des 
communautes et des 

partenaires partout en region 
pour determiner les regions a 

ibler pour le changement e 
!'amelioration. 

s humaines fo 
jets finances 

ernements 
rise priv' 

Les partenariats sont essentiels 
au succes. Si un partenariat 

n 'existe pas, nous cherchons a 
en creer un nouveau qui 

assurera les meilleurs 
resultats possible lies au 

changement. 

Determiner comment 
subvenir aux besoins de la 
region en equipe et avec 

les partenaires. 
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Les rives du golfe du Saint-Laurent 
abritent des cotes accidentees 
dans l'est du Quebec. Ce climat et 
environnement unique est le 
siege de la Basse-Cote-Nord, qui 
est composee de 13 
communautes eloignees et de 
plus de 5000 residents. 

Basse-Cote-Nord a fourni 

Z
La 
d'abondantes ressources aux 
peuples autochtones pendant 
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pres de 9000 ans, puis a 
approvisionne les pecheurs 
europeens, les baleiniers, les 
chasseurs de loups-marins et les 
marchands. 

La region s'est ouverte a

l'etablissement des Anglais apres 
le Traite de Paris de 1763. Plusieurs 
pionniers proviennent de 
Terre-Neuve et influencent la 
culture de la region, a cette 
epoque et encore aujourd'hui. 

L'industrie de la peche a la morue 
a ete au centre de notre 
economie depuis des siecles. 
L'effondrement des stocks de 
morue dans l'Atlantique Nord 
dans les annees 1990 a entraTne 
un declin rapide 
de l'industrie. Bien que d'autres 
initiatives en pecherie soient 
mises a l'avant, comme le crabe 
des neiges et les crevettes, 
l'avenir de la peche commerciale 
continue d'etre incertain. 

Alors que nous faisons face a

plusieurs defis, les dirigeants et les 
communautes de la region 
s'unissent pour explorer d'autres 
secteurs economiques potentiels,
comme : le biodeveloppement, le 
tourisme, !'agriculture et 

_ _.I !'aquaculture.

l Toutes les donnE!es proviennent de Statistique Canada. 

2 Ces chiffres se basent sur les bases de donnE!es actuelles auxquelles la Coasters 
Association a acces. II pourrait exister sur le territoire de petites et moyennes 
entreprises au des groupes communautaires dont nous n'avons pas 
connaissance. 

Page 12 

Niveaux d'education 25-64 ans BCN 2016
1

Dipl6me d'etudes 
professionnelles 

15% 

Certificat 
universitaire 

2% 

Dipl6me 
universitaire 

Dipl6me 
d'etudes 

secondaires, 
ou equivalent 

20% 

Aucun dipl6me, 
certificat ou 

licence 
43% 

Les langues de la BCN 2016 

Anglais 

Fran9ais 23% 

Fran9ais & 
Anglais 

0% 10% 

Le Canada a un taux de 

chomage de 7,7 %; la 

Basse-Cote-Nord a un taux 

de chomage regional de 

28 %. C'est plus de trois fois 

la moyenne nationale. II 

n'existe qu'une solution 

majeure pour faire 

diminuer ce taux : la 

creation d'emploi. Les 

graphiques qui suivent 

illustrent la quantite 

d'emplois devant etre crees 

pour atteindre cette 

moyenne nationale. Les 

barres bleues indiquent les 

emplois deja existants, alors 

que les barres grises 

indiquent les emplois 

necessaires. 

26% 

20% 30% 40% 

MunicipalitE! de Blanc Sablan 

11111111 
Municipalite de Bonne Esperance 

11111 
Municipalit€ de St. Augustin 

111111 
Municipalite de Gros Mecatina 

111111 
Municipalite de Golfe-du-St-Laurent 

11111111 
Basse-C6te-Nord 

111111111 

48% 

50% 

515/577 l 

170/314 

150/222 

155/226 l 

360/392 1

1350/1731 1



Population Groupes d'age 2016 Canada 1

50-64 

22% 

40-49

13% 

13% 

15-29

19% 

Population totale de la Basse-Cote-Nord 1996-2016 
1

1996 5748 I 

2001 5617 l 
2006 5505 I 

2011 
sI26 I 

2Dl6 47361 

I I I I 

0 1000 2000 3000 4000 5000 6000 

Diminution de la population 1996-2006 - BCN 1

Population totale 

Blanc Sablan 11%1 

Bonne Esperance 25%] 

St. Augustin 35%J 

Gros Mecatina 31%1 

Golfe-d u-St-La urent 29%1 

0% 5% 10% 15% 20% 25% 30% 35% 

Diminution de la population 1996-2016 - BCN
1

o a 19 ans

Blanc Sablan 33%1 

Bonne Esperance 52%1 

St. Augustin 31%1 

Gros Mecatina 52%1 

G alle-du-St-Laurent 57%1 

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60% 

BCN cohortes d'ages 20161
-

50-64 

25% 

65+ 

� 

f'�g 

mi 

�� 

t'fi't 

40-49

14% 

0-14

110 

50 

5 

14 

2 

4736 

15-29

16% 

Petites et 
moyennes 
entreprises 2

Groupes 
communautaires

2

Municipalites 

Villages 

Communautes 
des Premieres 
Nations 

Population 
totale 1
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3e partie 

Qu'y a-t-il de si important 
avec les donnees demographiques? 
Les donnees demographiques tracent un portrait 

statistique d'une population donnee, fournissant 

de !'information sur le statut economique et des 

renseignements sur la population, comme l'age, la 

langue, etc. 

Ces donnees fournissent un portrait general fige dans le temps, habituellement lie a une 

annee de recensement. II est important de remarquer que certaines personnes peuvent ne 

pas se sentir representees par ces donnees puisqu'elles consistent en une moyenne de la 

population totale. De plus, en zone rurale, ces donnees peuvent rapidement changer a cause 

de la faible densite de la population : meme de tres petits changements, comme le 

demenagement d'une famille, peuvent avoir un grand impact statistique. 

La demographie est essentielle pour la croissance et le developpement des communautes. 

Les donnees et les statistiques fournissent de !'information precieuse sur les besoins, les 

ressources et les services d'une region. Les tendances demographiques aident a determiner 

les budgets, les programmes et services gouvernementaux, les besoins en infrastructure, 

!'allocation des ressources et tellement d'autres choses. Elles sont une source importante 

d'information lorsque vient le temps de creer un plan pour l'avenir d'une communaute. 
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Blanc-Sablon: 
Situe a la frontiere du Quebec 

et du Labrador, Blanc-Sablan 

est le village les plus a l'est de 

la Basse-Cote-Nord. La 

communaute ab rite une 

extraordinaire concentration 

de sites archeologiques. Ces 

sites representent les premiers 

contacts au Canada entre les 

peuples autochtones et les 

Europeens. La communaute a 

ete nommee « Sables blancs » 

en ancien frarn;:ais grace aux 

kilometres de pl ages 

sablonneuses qui jalonnent son 

rivage. 

Lourdes-de-Blanc-Sablon: 

Ayant d'abord ete appelee 

Longue Pointe, 

Lou rd es-de-Bia nc-Sa blon 

est une communaute 

francophone sur la cote du 

detroit de Belle Isle. Par 

temps clairs, vous pouvez 

apercevoir les montagnes 

situees a l'extremite nord 

de Terre-Neuve. De nos 

jours, le village a conserve 

son identite franc;aise, mais 

devient de plus en plus 

bilingue. 

Brador Bay: 
Un des ports les plus surs de 

la Cote, Brador etait un 

endroit central pour la peche, 

la chasse et la traite, car ii 

regorgeait de morues, de 

harengs, de maquereaux, de 

saumons, de loups-marins et 

de baleines. L'appellation de 

Brador, qui a commence a

apparaltre sur les cartes a cet 

endroit a la fin du XVllle 

siecle, vient possiblement de 

!'expression franc;:aise « bras 

d'or », un rappel des riches 

ressources marines. 

Groupes d'age de la population 2016 
1 Population totale 1996-2016

1

50-64 
27% 

40-49 
12% 

15-29 
18% 

Niveaux d'education 2016
1 

Dipl6me 
universitaire 

Certificat 11% 
universitaire 

3% 

College 
/cegep 

19% 

Dipl6me 
d'etudes 

professionnelles 
18% 

Aucun 
dipl6me, 

certificat ou 
licence 

26% 

Dipl6me 
d'etudes 

secondaires, 
ou equivalent 

22% 

Tauxde 
chon,age: 

1 Toutes les donnees proviennent de Statistique Canada. 
2 Toutes les donnees proviennent du rapport 

annuel du Centre de services scolaire du Littoral 

1996 1249 I 
2001 1205 j 

2006 1263 l 
2011 11181 

2016 1112 l 

0 300 600 900 1200 1500 

Nombre d'eleves du primaire et du secondaire2
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Langues 2016
1

Anglais 40.4%j 
-----------
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3e partie 
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Middle Bay: 

Le petit village de Middle Bay a 

une histoire qui suscite la 

curiosite. Les pecheurs basques 

ant traverse l'ocean Atlantique 

pour pecher la morue et 

harponner la baleine dans le 

detroit de Belle Isle au XVle 

siecle, men ant a 

l'etablissement permanent de 

ce petit village de peche. Vous 

pouvez trouver des vestiges et 

des expositions de l'histoire 

vibrante de Middle Bay au 

Centre d'interpretation local. 

Riviere-Saint-Paul: 

Riviere-Saint-Paul est situee 

dans une baie protegee par 

des 71es, pres d'une riviere 

reconnue mondialement pour 

sa peche au saumon dont elle 

tire son nom. Le village est 

l'une des installations les plus 

anciennes de la Cote. Le 

village est aussi connu pour 

son invention de la trappe a

morue par William Henry 

Whiteley, qui a revolutionne 

l'industrie de la peche a la 

morue dans l'est du Canada. 

Vieux Fort: 

Baie du Vieux-Fort est une 

communaute riche d'une 

longue histoire intrigante et 

de traditions culturelles 

vivantes. Le port du village 

etait ideal pour les premieres 

flottes de peche 

europeennes. Le village tient 

probablement son nom d'un 

fort qui aurait ete construit 

dans le voisinage. De nos 

jours, plusieurs residents 

travail lent encore dans 

l'industrie de la peche. 

Population totale 1996-2016 Groupes d'age de la population 2016 1

1996 

2001 

2006 

2011 ml 
I==========::::-"" 

2016 11811 

0 200 400 600 

aoe I 

800 1000 

Nombre d'eleves du primaire et du secondaire 2

120 

90 

,., 

C 60 
,Q 

30 0.. 

0 10-11 11-12 12-13 13-14 14-15 15-16 16-17 17-18 18-19 

Annee scolaire 

Anglais 

Fran<;ais 

Fran<;ais et 
Anglais 

Autres 

■ Mountain Ridge ■ St. Paul's ■ Total 

Langues 2016 1

91.11% 

0% 

8.1% 

0% 

0% 20% 40% 60% 80% 100% 

Niveaux d'education 20161

College 
/cegep 

11% 

Dipl6me 
d'etudes 

professionnelles 
13% 

Dipl6me 
d'etudes 

secondaires, ou 
equivalent 

16% 

Certificat ou 
dipl6me universitaire 

6% 

Aucun 
dipl6me, 

certificat ou 
licence 

54% 

Tauxde 
choniage : 50%

1

1 Toutes les donnE!es proviennent de Statistique Canada. 

2 Toutes les donnees proviennent du rapport 

annuel du Centre de services scolaire du Littoral 



St. Augustine: 

La communaute de Saint-Augustin est situee sur la rive 

est de la riviere du meme nom. Les premiers visiteurs 

et les pionniers ont d'abord habite dans les iles pres de 

Saint-Augustin. Avec les annees, les residents gravitent 

vers le grand village d'abord en hiver, puis toute 

l'annee. Certains residents passent encore l'ete dans les 

iles, pechant plusieurs varietes de poissons. 

Groupes d'age de la population 2016 1

0-14 
10% 

Population totale 1996-2016 

1996 

2001 ta0l 
I==========:::-' 

2006 �l 
=======::--

----'

2011 47& I 
=======-

2016 <MIi 

0 100 200 300 400 500 600 700 800 

Nombre d'eleves du primaire et du secondaire 2

Niveaux d'education 20161

College 
/cegep 

7% 

Dipl6me d'etudes 
professionnelles 

4% 

Dipl6me 
d'etudes 

secondaires, ou 
equivalent 

22% 

Cer tificat ou dipl6me 
universitaire 

7% 

Tauxde 
chOniage: 

1 Toutes les donnees proviennent de Statistique Canada. 
2 Toutes les donnees proviennent du rapport 

annuel du Centre de services scolaire du Littoral 

Aucun 
dipl6me, 

certificat ou 
licence 

60% 

C: 
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0 
Q. 

Anglais 

Fran<;:ais 

Fran<;:ais et 
Angalis 

Autres 

ll-12 12-13 13-14 14-15 15-16 16-17 17-18 18-19 

An nee scolaire 

■ St. Augustine 

Langues 2016 1

1.1% 
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Pakua Shipi: 

C'est la communaute innue situee la plus a l'est de la region, sur la 

rive ouest de la riviere Saint-Augustin. Son nom derive d'un terme 

innu signifiant « riviere de sable». Les residents de la communaute 

s'adonnent encore a des activites innues traditionnelles, incluant la 

peche, la chasse, le piegeage et la production d'objets d'artisanat. 

lls parlent innu entre eux et la majorite parle aussi franc;ais. 

Groupes d'age de la population 2016
1

Niveaux d'education 2016
1

40-49 
15% 

1996 

2001 

2006 

2011 

2016 

15-29 
23% 

0-14 
32% 

Population totale 1996-2016 
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1 Toutes les donnE!es proviennent de Statistique Canada. 
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La Tabatiere: 

La communaute de La Tabatiere est 

composee de trois hameaux 

Vieux-Paste, Baie-Rouge et La 

Tabatiere. La Tabatiere etait connue 

comme la meilleure station de peche 

de loup-marin de la Basse-Cote-Nord 

depuis le XVllle siecle. Apres que 

l'usine qui produisait de l'huile de 

loup-marin et de poisson ait ete 

incendiee dans les annees 1930, elle a 

ete remplacee par une usine de 

transformation de poisson. 

Groupes d'age de la population 20161
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Mutton Bay: 

Mutton Bay est situee sur les bards 

d'une baie protegee et est connue 

pour sa proximite avec d'excellents 

lieux de peche pour le crabe, le 

homard et le petoncle. Mutton Bay est 

d'abord nommee Baie-du-Portage, 

d'apres un ancien portage autochtone 

des environs, avant d'etre renommee 

au debut des annees 1800, 

possiblement a cause des moutons 

ramenes sur le rivage par les pecheurs 

etrangers. 
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Tete-a-la-Baleine 
Tete-a-la-Baleine est l'une 
des trois communautes 
francophones de la region. 
Connue sous !'appellation de 
Whale Head par ses residents 
anglophones, le village tire 
son nom 
semblable a 

d'un roe her 
une tete de 

baleine sur l'une des 71es de 
l'archipel. Plusieurs residents 
passent leurs etes a l'lle 
Providence, ou est batie en 
1895 la chapelle Sainte-Anne. 

Harrington Harbour 
Figurant parmi les trente plus 

beaux villages du Quebec, 

Harrington Harbour est blotti 

sur une petite 71e rocheuse 

ayant un trottoir caracteristique 

et des maisons de bois colorees. 

On n'y trouve ni route ni voiture 

- seulement des pietons, des

bicyclettes et des vehicules tout

terrain. Comme plusieurs autres

communautes de la

Basse-Cote-Nord, l'economie de

Harrington repose su r

l'industrie de la peche.

Chevery 
Situe sur les rives d'une baie 

sablonneuse pres de la riviere 

Netagamiou, Chevery a ete 

etabli dans les annees 1950 par 

des residents de plusieurs 

campements abandonnes qui 

demandaient une communaute 

permanente sur la terre ferme. 

Avant de devenir un village 

permanent, Chevery a ete 

utilise comme paste de peche 

au saumon et au loup-marin. 

C 'est aussi le berceau d'une 

ferme experimentale qui a ete 

en activite jusqu'a la Deuxieme 

Guerre mondiale. 
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l Toutes les donnees proviennent de Statistique Canada. 

2 Toutes les donnees proviennent du rapport 

annuel du Centre de services scolaire du Littoral 



La Romaine 

Situee pres de !'embouchure de la 
riviere Olomane, La Romaine abrite 
une petite population de langue 
fran�aise et une reserve innue 
qu'on appelle Unamen Shipu. 
Ayant un jour ete un paste de 
peche et de traite fran�ais, le 
village est maintenant un haut lieu 
de peche au homard commerciale 
et de camps prives de peche 
sportive. 

Kegaska 

Kegaska est le village situe le plus a
l'ouest de la region. Son nom vient 
du mot innu quegasca, mot qui 
designe un passage facile a maree 
haute entre la terre ferme et les 
71es. Cette communaute vivant de 
la peche eta it autrefois 
dependante de la peche a la 
morue. Le crabe des neiges est 
maintenant sa principale source de 
revenus. 
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annuel du Centre de services scolaire du Littoral 
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Unamen Shipu: 

The lnnu reserve, Unamen Shipu, dates back to the mid-1950's. Traditionally, they 

maintained a nomadic lifestyle. Known for their birch bark canoes, the lnnu of the 

Lower North Shore were one of the last nomadic Aboriginal groups in North America. 

Although they now live a more sedentary lifestyle, the people of Unamen Shipu still 

carry-on their traditional activities. 

Niveaux d'education 20161 Groupes d'age de la population 2016
1

Dipl6me 
Collegeuniversitoire 
/cegep 2% 

Dipl6me d'etudes 
3

% 
i professionnelles 

8% 
Dipl6me 
d'etudes 

secondaires, ou 
equivalent 

5% 

licence 
82% 

Population totale 1996-2016 

1996 •I
2001 

8441 

2006 
ea I 

2011 IOII I 
2016 ml 

0 200 400 600 800 1000 1200 

40-49 
12% 

Langues 2016 

Anglais 1% 

Fran'<ais 

Fran'<ais et 
Anglais 

Autres 

0% 20% 40% 

Taux de chOniage : 29.5% 

60% 80% 

l 

100% 

l Toutes les donnees proviennent de Statistique Canada. 
2 Toutes les donnees proviennent du rapport 

annuel du Centre de services scolaire du Littoral 



En conclusion 

4e partie

L'absence d'amelioration dons le developpement social et economique provient 
souvent d'un manque de consistance, d'alignement et de capacites au niveau de la 
communaute afin qu'elle profite des ressources et services disponibles. Le 
developpement et la perennite de la Basse-Cote-Nord ne peuvent fonctionner que par 
!'implication de tous les joueurs importants de la communaute et des representants de 
chaque secteur - public, prive et civil. 

L'intention du Sammet du Littoral, comme l'etait celle des sondages menes a

l'automne 2020 aupres des groupes communautaires et des organismes a but non 
lucratif, des entreprises et des municipalites, est de determiner les besoins et les defis 
des communautes de la Basse-Cote-Nord et de trouver de quelle fa�on une 
perspective de developpement strategique durable pourrait beneficier au 
developpement communautaire dons son ensemble. Le souhait de la Coasters 
Association est que les communautes soient pleinement soutenues par des 
partenariats, le developpement des capacites, une direction communautaire et des 
modeles de gouvernance logiques, afin de se developper et se maintenir efficacement 
grace aux le�ons apprises visant le developpement durable, la prosperite et 
l'autosuffisance. 
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Notre route a su1vre 
Ensemble, permettons la croissance d'une region vibrante 





4e partie 
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Toutes les images sauf celle de la page couverture de ce document 

proviennent de la talentueuse Maygan Wellman de MayWell 

Photography. Taus droits reserves 

a !'association des Cotiers. 




	CSummit-CommunityBooklet-30
	CSummit-CommunityBooklet-31
	CSummit-CommunityBooklet-32
	CSummit-CommunityBooklet-33
	CSummit-CommunityBooklet-34
	CSummit-CommunityBooklet-35
	CSummit-CommunityBooklet-36
	CSummit-CommunityBooklet-37
	CSummit-CommunityBooklet-38
	CSummit-CommunityBooklet-39
	CSummit-CommunityBooklet-40
	CSummit-CommunityBooklet-41
	CSummit-CommunityBooklet-42
	CSummit-CommunityBooklet-43
	CSummit-CommunityBooklet-44
	CSummit-CommunityBooklet-45
	CSummit-CommunityBooklet-46
	CSummit-CommunityBooklet-47
	CSummit-CommunityBooklet-48
	CSummit-CommunityBooklet-49
	CSummit-CommunityBooklet-50
	CSummit-CommunityBooklet-51
	CSummit-CommunityBooklet-52
	CSummit-CommunityBooklet-53
	CSummit-CommunityBooklet-54
	CSummit-CommunityBooklet-55
	CSummit-CommunityBooklet-56
	CSummit-CommunityBooklet-29

